
453953-2015 Page 1/26

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.4.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 453953-2015 - Konkurrensutsättning
Polen-Otwock: Medicinska förbrukningsartiklar
OJ S 249/2015 24/12/2015
Meddelande om upphandling
Varor

Direktiv 2004/18/EG

Avsnitt I: Upphandlande myndighet

Namn och adresser
Officiellt namn: Powiatowe Centrum Zdrowia Sp. z o.o.

: 30/2015Nationellt registreringsnummer
: ul. Batorego 44Postadress

: OtwockOrt
: 05-400Postnummer

: PolenLand
: Dział Umów, Zamówień i Obsługi PrawnejKontaktperson

: Jan MajchrzykAtt
 E-post: zp@szpital-otwock.med.pl
: +48 227782625Telefon

: +48 227782626Fax
Internetadress(er):
Upphandlande myndighet: http://www.szpital-otwock.med.pl

:Ytterligare upplysningar kan erhållas från
ovannämnda adress
Förfrågningsunderlag och kompletterande handlingar (inklusive dokument för en 

:konkurrenspräglad dialog eller ett dynamiskt inköpssystem) kan erhållas från
ovannämnda adress

: Anbud eller anbudsansökningar ska skickas ovannämnda adress

Typ av upphandlande myndighet
Annan: spółka prawa handlowego

Huvudsaklig verksamhet
Hälso- och sjukvård

Tilldelning på andra upphandlande myndigheters vägnar
Den upphandlande myndigheten handlar på andra upphandlande myndigheters vägnar: nej

Avsnitt II: Upphandlingens föremål

Beskrivning

Den upphandlande myndighetens benämning på upphandlingen
Sukcesywna dostawa sterylnych wyrobów medycznych jednorazowego użytku dla potrzeb 
Powiatowego Centrum Zdrowia Sp. z o.o. w Otwocku.

Typ av kontrakt och plats för utförande eller leverans
Varor
Huvudsaklig plats för byggnation/anläggning eller utförande: Powiatowe Centrum Zdrowia Sp. 
z o.o., ul. Batorego 44, 05-400 Otwock.

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/453953-2015
mailto:zp@szpital-otwock.med.pl?subject=TED
http://www.szpital-otwock.med.pl
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Nuts-kod PL12 Mazowieckie

Information om ramavtal eller dynamiskt inköpssystem
Meddelandet omfattar ett offentligt kontrakt

Information om ramavtal

Kort beskrivning av upphandlingen eller inköpet/inköpen
Przedmiotem zamówienia jest sukcesywna dostawa sterylnych wyrobów medycznych 
jednorazowego użytku dla potrzeb Powiatowego Centrum Zdrowia Sp. z o.o. w Otwocku. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SIWZ.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Information om avtalet om offentlig upphandling
Upphandlingen omfattas av avtalet om offentlig upphandling: nej

Delar
Kontraktet är uppdelat i flera delar: ja
Anbud får lämnas för en eller flera delar

Information om alternativa anbud
Alternativa anbud accepteras: nej

Upphandlingens omfattning

Total mängd eller omfattning
Łączna wartość zamówienia przekracza kwoty o których mowa w art. 11 ust. 8 ustawy Pzp.

Information om optioner
Option: nej

Information om förlängning
Detta kontrakt kan förlängas: nej

Kontraktets löptid eller tidsram för slutförande
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Information om delar
Del nr: 1
Benämning: Butelka do odsysania i cewniki naczyniowe

Kort beskrivning
6 pozycji w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 2
Benämning: Cewniki do odsysania
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1) Kort beskrivning
9 pozycji w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 3
Benämning: Cewnik do karmienia

Kort beskrivning
4 pozycje w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 4
Benämning: Cewniki Foleya

Kort beskrivning
17 pozycji w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 5
Benämning: Cewniki pooperacyjne

Kort beskrivning
5 pozycji w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar
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Del nr: 6
Benämning: Cewniki moczowodowe

Kort beskrivning
10 pozycji w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 7
Benämning: Cewniki urologiczne

Kort beskrivning
16 pozycji w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 8
Benämning: Czujnik do pomiaru saturacji

Kort beskrivning
30 sztuk.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 9
Benämning: Dreny

Kort beskrivning
9 pozycji w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet
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5) Kompletterande information om delar

Del nr: 10
Benämning: Elektrody i introduktory

Kort beskrivning
8 pozycji w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 11
Benämning: Fartuch operacyjny

Kort beskrivning
1435 sztuk.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 12
Benämning: Filtry oddechowe

Kort beskrivning
2 pozycje w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 13
Benämning: Gruszka z miękkim końcem

Kort beskrivning
10 sztuk.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning
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4) Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 14
Benämning: Igły

Kort beskrivning
9 pozycji w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 15
Benämning: Igły II

Kort beskrivning
7 pozycji w różnych ilościcach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 16
Benämning: Inhalator kątowy i końcówka do rektoskopu

Kort beskrivning
2 pozycje w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 17
Benämning: Kaniule, kranik i koreczki do venflonów

Kort beskrivning
13 pozycji w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar
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3) Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 18
Benämning: Kanka doodbytnicza

Kort beskrivning
20 sztuk.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 19
Benämning: Klipsy HEM-O-LOK oraz klipsy naczyniowe

Kort beskrivning
3 pozycje w różnych ilościcach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 20
Benämning: Łącznik oraz łyżeczki dermatologiczne

Kort beskrivning
3 pozycje w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 21
Benämning: Maski

Kort beskrivning
10 pozycji w różnych ilościach.
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2) Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 22
Benämning: Obwód oddechowy

Kort beskrivning
2 pozycje w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 23
Benämning: Osłonki do USG

Kort beskrivning
29 opakowań.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 24
Benämning: Osłonki na sondę śródoperacyjną

Kort beskrivning
30 zestawów.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 25
Benämning: Ostrza wymienne
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1) Kort beskrivning
6 pozycji w różnych ilościcach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 26
Benämning: Pętle owalne

Kort beskrivning
3 pozycje w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 27
Benämning: Precyzyjny regulator przepływu, pojemnik, pokrowiec, prowadnica intubacyjna

Kort beskrivning
4 pozycje w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 28
Benämning: Siatki, taśmy, protezy

Kort beskrivning
4 pozycje w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar
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Del nr: 29
Benämning: Przyrząd do aspiracji płynów

Kort beskrivning
3945 sztuk.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 30
Benämning: Przedłużacze do pomp infuzyjnych, przyrządy do przetaczania krwi

Kort beskrivning
6 pozycji w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 31
Benämning: Przyrząd do usuwania zszywek

Kort beskrivning
10 sztuk.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 32
Benämning: Rękawice chirurgiczne sterylne

Kort beskrivning
10 pozycji w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet
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5) Kompletterande information om delar

Del nr: 33
Benämning: Rurki

Kort beskrivning
27 pozycji w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 34
Benämning: Słoje do dobowej zbiórki moczu

Kort beskrivning
5 sztuk.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 35
Benämning: Żel sterylny

Kort beskrivning
20 opakowań.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 36
Benämning: Strzykawki

Kort beskrivning
4 pozycje w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning
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4) Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 37
Benämning: Strzykawka do pomp infuzyjnych

Kort beskrivning
4700 sztuk.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 38
Benämning: Strzykawka do karmienia

Kort beskrivning
3370 sztuk.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 39
Benämning: Strzykawka insulinowa oraz strzykawka tuberkulinowa

Kort beskrivning
2 pozycje w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 40
Benämning: Strzykawka bursztynowa

Kort beskrivning
1100 sztuk.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar
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3) Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 41
Benämning: Szczoteczka cytologiczna

Kort beskrivning
500 sztuk.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 42
Benämning: Termometr, trokar, wąż medyczny, sztuczny ns, wosk kostny

Kort beskrivning
6 pozycji w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 43
Benämning: Wzierniki ginekologiczne

Kort beskrivning
3 pozycje w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 44
Benämning: Worki do pobierania próbek moczu oraz do dobowej zbiórki moczu

Kort beskrivning
3 pozycje w różnych ilościach.
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2) Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 45
Benämning: Worki stomijne

Kort beskrivning
2 pozycje w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 46
Benämning: Worek do ochrony przed światłem

Kort beskrivning
100 sztuk.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 47
Benämning: Zatyczka do cewnika

Kort beskrivning
100 sztuk.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 48
Benämning: Zaciskacz do pępowiny
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1) Kort beskrivning
1000 sztuk.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 49
Benämning: Zestaw do cesarskiego cięcia

Kort beskrivning
331 sztuk.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 50
Benämning: Zestaw do resekcji przezcewkowych

Kort beskrivning
154 sztuki.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 51
Benämning: Zestaw do znieczulenia zewnątrzoponowego

Kort beskrivning
180 sztuk.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar
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Del nr: 52
Benämning: Zestaw do wkłucia centralnego

Kort beskrivning
3 pozycje w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 53
Benämning: Zestawy do przezskórnej endoskopowej gastrostomii

Kort beskrivning
63 sztuki.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 54
Benämning: Zestaw do chirurgicznego założenia zgłębnika, punkcji opłucnej, lewatyw, aerozoloterapii, 
pobierania wydzielny z dróg oddechowych

Kort beskrivning
6 pozycji w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 55
Benämning: Zestawy do szynowania, nefrotomii

Kort beskrivning
7 pozycji w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning
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Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 56
Benämning: Zestaw do przezskórnej punkcji pęcherza

Kort beskrivning
3 pozycje w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 57
Benämning: Zestaw do inwazyjnego monitorowania ciśnienia krwi

Kort beskrivning
10 sztuk.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 58
Benämning: Zestaw sterylny do porodu

Kort beskrivning
730 kompletów.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 59
Benämning: Zestaw uniwersalny do operacji

Kort beskrivning
56 kompletów.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar
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3) Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 60
Benämning: Zgłębniki

Kort beskrivning
14 pozycji w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 61
Benämning: Indykator

Kort beskrivning
12 opakowań.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Del nr: 62
Benämning: Testy diagnostyczne

Kort beskrivning
7 pozycji w różnych ilościach.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
33140000 Medicinska förbrukningsartiklar

Mängd eller omfattning

Avvikelse från planerad löptid för kontrakt eller annat start-/slutdatum
Antal månader: 12 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Kompletterande information om delar

Avsnitt III: Juridisk, ekonomisk, finansiell och teknisk information

Villkor för kontraktet
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III.1.1. Begärda säkerheter och garantier
1. Zamawiający w niniejszym postępowaniu wymaga wniesienia wadium przez wykonawców 
biorących udział w niniejszym postępowaniu o zamówienie publiczne, które należy wpłacić 
przelewem na konto Zamawiającego w Banku Spółdzielczym Nr konta: 10 1560 0013 2616 
9965 1000 0003 przed upływem terminu składania ofert z zaznaczeniem „Wadium w 
postępowaniu nr 30/2015”. Wysokość wadium na poszczególne zadania wynosi:
— dla zadania nr 1: 13 PLN,
— dla zadania nr 2: 52 PLN,
— dla zadania nr 3: Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium,
— dla zadania nr 4: 122 PLN,
— dla zadania nr 5: 148 PLN,
— dla zadania nr 6: 43 PLN,
— dla zadania nr 7: Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium,
— dla zadania nr 8: 43 PLN,
— dla zadania nr 9: 29 PLN,
— dla zadania nr 10: 158 PLN,
— dla zadania nr 11: 384 PLN,
— dla zadania nr 12: 194 PLN,
— dla zadania nr 13: Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium,
— dla zadania nr 14: 170 PLN,
— dla zadania nr 15: 122 PLN,
— dla zadania nr 16: 80 PLN,
— dla zadania nr 17: 443 PLN,
— dla zadania nr 18: Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium,
— dla zadania nr 19: 243 PLN,
— dla zadania nr 20: 58 PLN,
— dla zadania nr 21: 57 PLN,
— dla zadania nr 22: 96 PLN,
— dla zadania nr 23: 15 PLN,
— dla zadania nr 24: Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium,
— dla zadania nr 25: 12 PLN,
— dla zadania nr 26: 74 PLN,
— dla zadania nr 27: 237 PLN,
— dla zadania nr 28: 886 PLN,
— dla zadania nr 29: 99 PLN,
— dla zadania nr 30: 762 PLN,
— dla zadania nr 31: Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium,
— dla zadania nr 32: 99 PLN,
— dla zadania nr 33: 124 PLN,
— dla zadania nr 34: Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium,
— dla zadania nr 35: 14 PLN,
— dla zadania nr 36: 510 PLN,
— dla zadania nr 37: 52 PLN,
— dla zadania nr 38: 95 PLN,
— dla zadania nr 39: Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium,
— dla zadania nr 40: 20 PLN,
— dla zadania nr 41: 12 PLN,
— dla zadania nr 42: 411 PLN,
— dla zadania nr 43: 76 PLN,
— dla zadania nr 44: 123 PLN,
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III.1.2.

— dla zadania nr 45: 17 PLN,
— dla zadania nr 46: Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium,
— dla zadania nr 47: Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium,
— dla zadania nr 48: Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium,
— dla zadania nr 49: 278 PLN,
— dla zadania nr 50: 83 PLN,
— dla zadania nr 51: 170 PLN,
— dla zadania nr 52: 120 PLN,
— dla zadania nr 53: 284 PLN,
— dla zadania nr 54: 92 PLN,
— dla zadania nr 55: 228 PLN,
— dla zadania nr 56: Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium,
— dla zadania nr 57: 13 PLN,
— dla zadania nr 58: 54 PLN,
— dla zadania nr 59: 30 PLN,
— dla zadania nr 60: 36 PLN,
— dla zadania nr 61: 18 PLN,
— dla zadania nr 62: 262 PLN.
2. Oferta zostanie uznana za zabezpieczoną, jeżeli środki pieniężne z tytułu wadium 
faktycznie wpłyną na konto Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert, a w 
przypadku zabezpieczenia oferty inną formą wadium, oryginał dowodu wniesienia wadium 
będzie załączony do oferty.
3. Wadium może być wniesione tylko w formie określonej art. 45 ust. 6 ustawy z 29.1.2004 
Prawo zamówień publicznych, tj.
a) w pieniądzu;
b) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym;
c) gwarancjach bankowych;
d) gwarancjach ubezpieczeniowych;
e) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z 
9.11.2000 o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t. j. Dz.U. z 2007 r., nr 
42 ze zm.).
4. Dowód wniesienia wadium w innej formie niż pieniądz należy wnieść w taki sposób, by nie 
tworzył z nią całości, tj. był nie ponumerowany niezwiązany na stałe z ofertą.

Huvudvillkor för finansiering och betalning och/eller hänvisning till de föreskrifter där 
dessa framgår
1. Zamawiający wymaga, aby Wykonawca przy każdej dostawie dostarczał fakturę w wersji 
papierowej, jednak nie częściej niż jedną fakturę dziennie.
2. Zapłata za dostarczony towar nastąpi przelewem na rachunek bankowy Wykonawcy 
wskazany na fakturze, w terminie 30 dni od daty otrzymania przez Zamawiającego prawidłowo 
wystawionej faktury VAT.
3. Za prawidłowo wystawioną fakturę uważa się dokument zawierający, obok wymagań 
określonych przepisami powszechnie obowiązującymi, również numer niniejszej umowy oraz 
adnotację o treści: „Przeniesienie wierzytelności w sposób określony trybem art. 509 do 518 
Kodeksu cywilnego, a wynikających z umowy Nr …/…, wymaga uprzedniej, pisemnej zgody 
Zamawiającego pod rygorem nieważności”.
4. W przypadku braku na fakturze jakiejkolwiek informacji określonej w ust. 3, bieg terminu 
płatności ulega zawieszeniu i biegnie na nowo od dnia usunięcia braków.
5. Za dzień zapłaty uważa się dzień obciążenia rachunku bankowego Zamawiającego.
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III.2.

III.1.4.

III.1.3.

6. Data dostarczenia danej faktury do Zamawiającego nie może być wcześniejsza niż dzień 
dostawy przedmiotu umowy którego ta faktura dotyczy.
7. W przypadku opóźnienia w zapłacie należności za dostarczony towar, Wykonawcy 
przysługuje prawo naliczania odsetek w wysokości 6 % w stosunku rocznym.
8. W przypadku obniżki przez producenta cen produktów objętych umową, Wykonawca 
przyzna Zamawiającemu bieżący rabat cenowy dla produktów objętych obniżką do 
wysokościowej obowiązującej u Wykonawcy ceny.

Rättslig form som den grupp ekonomiska aktörer som tilldelas kontraktet ska anta
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie niniejszego zamówienia.
Oferta wspólna musi zostać przygotowana i złożona w następujący sposób:
1. oferta winna być podpisana przez każdego z partnerów lub upoważnionego przedstawiciela
/pełnomocnika;
2. upoważnienie do pełnienia funkcji przedstawiciela/pełnomocnika wymaga podpisu prawnie 
upoważnionych przedstawicieli każdego z partnerów – należy załączyć je do oferty;
3. podmioty występujące wspólnie ponoszą solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub 
nienależyte wykonanie zobowiązania;
4. dokumenty z rozdziału V pkt. B ppkt 1–8 każdy z podmiotów składa osobno, dokumenty w 
zakresie rozdziału V lit. A i D oraz zabezpieczenie oferty wadium, jeżeli jest wymagane – 
podmioty składają razem;
5. w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia kopię 
dokumentów dotyczących odpowiednio Wykonawcy są poświadczane za zgodność z 
oryginałem przez tego Wykonawcę.

Villkor för fullgörande av kontrakt
Fullgörandet av kontraktet är förbundet med särskilda villkor: nej

Villkor för deltagande

Behörighet att utöva yrkesverksamheten i fråga, inklusive krav på registrering i yrkes- 
eller handelsregister
En förteckning över och kortfattad beskrivning av kraven: O udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunku udziału w postępowaniu określone w art. 22 
ust. 1 ustawy Pzp, w szczególności dotyczące:
1.1. uprawnienie do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli przepisy prawa 
nakładają obowiązek ich posiadania – spełnienie warunku zostanie uznane za dokonane na 
podstawie oświadczenia o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu – załącznik nr 2 do 
SIWZ;
1.2. posiadania wiedzy i doświadczenia: w celu potwierdzenia spełniania tego warunku 
Zamawiający żąda od Wykonawcy wykazania, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – to w tym okresie, 
wykonał, co najmniej dwie dostawy, których przedmiot odpowiada przedmiotowi niniejszego 
zamówienia, każda na kwotę brutto:
— dla zadania nr 28 – 40 000 PLN,
— dla zadania nr 30 – 35 000 PLN,
— dla zadania nr 36 – 30 000 PLN.
Spełnienie tego warunku dla pozostałych zadań Zamawiający oceni na podstawie złożonego 
oświadczenia – załącznik nr 2 do SIWZ.
1.3. Dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do 
wykonania zamówienia – spełnienie tego warunku Zamawiający oceni na podstawie 
złożonego oświadczenia o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu – załącznik nr 2 do 
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SIWZ.
Poleganie na innych podmiotach: zgodnie z treścią art. 26 ust. 2b ustawy Pzp, Wykonawca 
może polegać na wiedzy i doświadczeniu,potencjale technicznym, osobach zdolnych do 
wykonania zamówienia, zdolnościach finansowych lub ekonomicznych innych podmiotów, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków. Wykonawca w takiej 
sytuacji zobowiązany jest udowodnić Zamawiającemu, iż będzie dysponował tymi zasobami w 
trakcie realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu pisemne 
zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na 
potrzeby wykonania zamówienia.
W zakresie potwierdzenia niepodlegania wykluczeniu na podstawie art. 24 ust. 1 i 2. ustawy, 
należy przedłożyć:
1) oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu sporządzone wg 
wzoru zamieszczonego w Załączniku nr 3 do SIWZ,
2) aktualny odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania ofert,
3) aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków lub zaświadczenie, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert;
4) aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia zdrowotne i społeczne lub zaświadczenie, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie, lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 
3 miesiące przed upływem terminu składania ofert;
5) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego albo równoważne zaświadczenie 
właściwego organu sądowego lub administracyjnego kraju pochodzenia osoby w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4–8 ustawy, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania ofert;
6) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 9 ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert;
7) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 10 i 11 ustawy, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert
8) listę podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej, o której mowa w art. 24 ust. 2 
pkt 5, albo informację o tym, że nie należy do grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
16.2.2007 o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. nr 50, poz. 331 ze. zm.) – zgodnie z 
wzorem określonym w załączniku nr 6 do druku oferty.
Dokumenty podmiotów zagranicznych:
1. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w § 3 ust. 1, Rozporządzenia Prezesa Rady 
Ministrów z 19.2.2013 (Dz.U. z 2013 r. poz. 231) w sprawie dokumentów, jakich może żądać 
Zamawiający od Wykonawcy, oraz form w jakich te dokumenty mogą być składane:
1) pkt. 2–4 i pkt. 6 – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
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a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości,
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu,
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie;
2) pkt. 5 i 7 – składa zaświadczenie właściwego organu sądowego lub administracyjnego 
miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą, w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4–8 i 10–11 Ustawy.
2. Dokumenty, o których mowa w ust. 1 pkt 1 lit. a i c oraz pkt 2, powinny być wystawione nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania ofert. Dokument, o którym 
mowa w ust. 1 pkt 1 lit. b, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo składania ofert.
3. Jeżeli w kraju miejsca zamieszkania osoby lub w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 1, zastępuje się 
je dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby uprawnione do 
reprezentacji wykonawcy, złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym 
albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio kraju miejsca 
zamieszkania osoby lub kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
lub przed notariuszem.
4. Jeżeli, w przypadku wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5–8, 10 i 11 ustawy, mają miejsce zamieszkania 
poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, wykonawca składa w odniesieniu do nich 
zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca zamieszkania, 
dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5–8, 10 i 11 
ustawy, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania ofert, z 
tym że w przypadku gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich zaświadczeń 
– zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed właściwym 
organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób lub przed notariuszem.
W przypadku wątpliwości co do treści dokumentu złożonego przez Wykonawcę mającego 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zamawiający 
może zwrócić się do właściwych organów odpowiednio miejsca zamieszkania osoby lub kraju,
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, z wnioskiem o udzielenie 
niezbędnych informacji dotyczących przedłożonego dokumentu.
D. Informacja o dokumentach potwierdzających, że oferowane dostawy odpowiadają 
określonym wymaganiom.
1) W zakresie potwierdzenia warunku należy złożyć oświadczenie, że zaoferowany 
asortyment został dopuszczony i wprowadzony do obrotu i użytkowania na terytorium RP 
zgodnie z przepisami ustawy z 20.5.2010 o wyrobach medycznych (Dz.U. z 2010 r., nr 107, 
poz. 679) oraz posiada aktualne deklaracje zgodności i certyfikaty jednostki notyfikowanej – 
wg wzoru stanowiącego załącznik nr 8 do SIWZ.

Ekonomisk och finansiell kapacitet
En förteckning över och kortfattad beskrivning av kraven: Sytuacji ekonomicznej i finansowej – 
na potwierdzenie spełniania tego warunku Zamawiający żąda od Wykonawcy wykazania, że 
posiada środki finansowe lub zdolność kredytową na kwotę co najmniej:
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IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

— dla zadania nr 28 – 50 000 PLN,
— dla zadania nr 30 – 40 000 PLN,
— dla zadania nr 36 – 35 000 PLN.
Spełnienie tego warunku dla pozostałych zadań Zamawiający oceni na podstawie złożonego 
oświadczenia – załącznik nr 2 do SIWZ.
Informację z banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo – kredytowej, w których 
wykonawca posiada rachunek, potwierdzającą wysokość posiadanych środków finansowych 
lub zdolność kredytową Wykonawcy na kwotę nie mniejszą niż:
— dla zadania nr 28 – 50 000 PLN,
— dla zadania nr 30 – 40 000 PLN,
— dla zadania nr 36 – 35 000 PLN,
wystawioną nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert.

Teknisk kunskap och yrkeskunskap
En förteckning över och kortfattad beskrivning av kraven:
Dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do wykonania 
zamówienia – spełnienie tego warunku Zamawiający oceni na podstawie złożonego 
oświadczenia o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu – załącznik nr 2 do SIWZ.

Information om reserverade kontrakt

Särskilda villkor för tjänstekontrakt

Information om en viss yrkesgrupp

Personal som ska ansvara för utförandet av kontraktet

Avsnitt IV: Förfarande

Typ av förfarande

Typ av förfarande
Öppet

Upplysningar om begränsningar av antalet kandidater som inbjuds

Uppgifter om minskning av antalet lösningar eller anbud under förhandlingarna eller 
dialogen

Tilldelningskriterier

Tilldelningskriterier
Det ekonomiskt sett mest fördelaktiga anbudet med hänsyn till Kriterier nedan
1. Cena.  90Viktning
2. Czas realizacji dostawy cząstkowej od złożenia zamówienia.  10Viktning

Information om elektronisk auktion
En elektronisk auktion kommer att användas: nej

Administrativ information

Den upphandlande myndighetens referensnummer för ärendet
30/2015

Tidigare offentliggörande angående detta förfarande
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VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

nej

Villkor för att erhålla förfrågningsunderlag och kompletterande handlingar eller 
beskrivande handling

Sista datum för mottagande av anbud eller anbudsansökningar
1.2.2016 - 10:00

Uppskattat datum för avsändande av inbjudan till utvalda kandidater att lämna anbud 
eller delta

Språk som får användas i anbud eller anbudsansökningar
polska.

Minimiperiod under vilken anbudsgivaren är bunden av sitt anbud
Antal dagar: 60 ( )fr.o.m. angivet datum för mottagande av anbud

Anbudsöppning
Datum: 1.2.2016 - 10:30
Plats:

Powiatowe Centrum Zdrowia Sp. z o.o., ul. Batorego 44, 05-400 Otwock, Dział Umów, 
Zamówień i Obsługi Prawnej.

Personer som får närvara vid öppnandet av anbuden: ja
Information om bemyndigade personer och öppningsförfarande: Członkowie Komisji 
Przetargowej oraz przedstawiciele Wykonawców.

Avsnitt VI: Kompletterande upplysningar

Är detta en återkommande upphandling
Detta är en återkommande upphandling: nej

Information om EU-medel
Kontraktet är knutet till projekt och/eller program som finansieras med EU-medel: nej

Kompletterande upplysningar

Överprövningsförfaranden

Behörigt organ vid överprövning
Officiellt namn: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

: ul. Postępu 17APostadress
: WarszawaOrt

: 02-676Postnummer
: PolenLand

 E-post: sekretariat@uzp.gov.pl
: +48 224587700Telefon

: +48 224587700Fax
: Internetadress http://uzp.gov.pl

Överprövning
Uppgifter om tidsfrist(er) för överprövning: Składanie odwołań.
1. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności 
Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy Pzp.

mailto:sekretariat@uzp.gov.pl?subject=TED
http://uzp.gov.pl
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VI.5.

VI.4.3.

2. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej albo elektronicznej opatrzonej 
bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą ważnego kwalifikowanego 
certyfikatu.
4. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób 
określony w art. 27 ust. 2 ustawy – Pzp, albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały przesłane w 
inny sposób.
5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a także wobec postanowień Specyfikacji 
Istotnych Warunków Zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia Specyfikacji Istotnych Warunków 
Zamówienia na stronie internetowej.
6. Odwołanie wobec czynności innych niż wyżej wymienione wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Skarga do sądu:
1. na orzeczenie Izby stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu;
2. w postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z 17.11.1964 Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy Działu VI 
Rozdziału 3 ustawy Pzp nie stanowią inaczej;
3. skargę wnosi się do sądu okręgowego właściwego dla siedziby albo miejsca zamieszkania
4. skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 7 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby,przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w 
placówce pocztowej operatora publicznego jest równoznaczne z jej wniesieniem.
5. prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego właściwemu 
sądowi w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. Szczegółowe prawa i obowiązki w zakresie 
środków ochrony prawnej przysługujących Wykonawcy w toku postępowania o udzielenie 
zamówienia regulują przepisy Działu VI ustawy Prawo zamówień publicznych.

Organ som kan lämna information om överprövning
Officiellt namn: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17APostadress
: WarszawaOrt

: 02-676Postnummer
: PolenLand

 E-post: sekretariat@uzp.gov.pl
: +48 224587700Telefon

: +48 224587700Fax
: Internetadress http://uzp.gov.pl

Datum då meddelandet sänts
22.12.2015

mailto:sekretariat@uzp.gov.pl?subject=TED
http://uzp.gov.pl

